
BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE

van 4 mei 2006

tot wijziging van Beschikking 2006/274/EG tot vaststelling van bepaalde beschermende maatregelen
in verband met klassieke varkenspest in Duitsland

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2006) 1897)

(Voor de EER relevante tekst)

(2006/328/EG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Gemeen-
schap,

Gelet op Richtlijn 90/425/EEG van de Raad van 26 juni 1990
inzake veterinaire en zoötechnische controles in het intracom-
munautaire handelsverkeer in bepaalde levende dieren en pro-
ducten in het vooruitzicht van de totstandbrenging van de in-
terne markt (1), en met name op artikel 10, lid 4,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In Duitsland hebben zich uitbraken van klassieke var-
kenspest voorgedaan.

(2) Beschikking 2006/274/EG van de Commissie tot vaststel-
ling van bepaalde beschermende maatregelen in verband
met klassieke varkenspest in Duitsland en tot intrekking
van Beschikking 2006/254/EG (2) is vastgesteld om de
maatregelen die Duitsland heeft genomen krachtens
Richtlijn 2001/89/EG van de Raad van 23 oktober
2001 betreffende maatregelen van de Gemeenschap ter
bestrijding van klassieke varkenspest (3), te continueren
en uit te breiden.

(3) Naar aanleiding van nieuwe door Duitsland verstrekte
epidemiologische informatie moet de minimale verblijfs-
duur van de varkens op het bedrijf van herkomst van 45
dagen worden teruggebracht tot 30 dagen.

(4) Beschikking 2006/274/EG moet daarom dienovereen-
komstig worden gewijzigd.

(5) De in deze beschikking vervatte maatregelen zijn in over-
eenstemming met het advies van het Permanent Comité
voor de voedselketen en de diergezondheid,

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN:

Artikel 1

Beschikking 2006/274/EG wordt als volgt gewijzigd:

1) Artikel 1, lid 2, onder b), komt als volgt te luiden:

„b) het vervoer van fok- en gebruiksvarkens naar een buiten
Duitsland gelegen bedrijf, mits de voor het vervoer van
de varkens gebruikte voertuigen voldoen aan de voor-
schriften van artikel 6, lid 2, onder a), en de varkens
minimaal 30 dagen, of sinds hun geboorte indien zij
jonger zijn dan 30 dagen, hebben verbleven op een en
hetzelfde bedrijf:

i) dat buiten de in bijlage I genoemde gebieden gelegen
is;

ii) dat in de laatste 30 dagen vóór de verzending van de
varkens geen levende varkens heeft ontvangen;

iii) waar de klinische onderzoeken overeenkomstig
hoofdstuk IV, onder D, punt 2, van de bijlage bij
Beschikking 2002/106/EG zijn uitgevoerd en daarbij
negatieve resultaten zijn verkregen.”.

2) Artikel 2, lid 1, onder b), komt als volgt te luiden:

„b) geen varkens worden vervoerd uit de in bijlage I, onder
B, genoemde gebieden naar andere gebieden in Duits-
land, met uitzondering van het rechtstreekse vervoer
van:

i) slachtvarkens naar een slachthuis waar zij onmiddel-
lijk worden geslacht, mits de varkens van een en
hetzelfde bedrijf afkomstig zijn;
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ii) fok- en gebruiksvarkens naar een bedrijf, mits de
varkens minimaal 30 dagen, of sinds hun geboorte
indien zij jonger zijn dan 30 dagen, hebben verbleven
op een en hetzelfde bedrijf:

— dat in de laatste 30 dagen vóór de verzending van
de varkens geen levende varkens heeft ontvangen;
en

— waar de klinische onderzoeken overeenkomstig
hoofdstuk IV, onder D, punt 2, van de bijlage
bij Beschikking 2002/106/EG zijn uitgevoerd en
daarbij negatieve resultaten zijn verkregen.”.

3) Artikel 2, lid 2, onder b), komt als volgt te luiden:

„b) naar een bedrijf in de in bijlage I genoemde gebieden,
mits de varkens minimaal 30 dagen, of sinds hun ge-
boorte indien zij jonger zijn dan 30 dagen, hebben ver-
bleven op een en hetzelfde bedrijf:

i) dat in de laatste 30 dagen vóór de verzending van de
varkens geen levende varkens heeft ontvangen;

ii) waar de klinische onderzoeken overeenkomstig
hoofdstuk IV, onder D, punt 2, van de bijlage bij
Beschikking 2002/106/EG zijn uitgevoerd en daarbij
negatieve resultaten zijn verkregen.

De Duitse autoriteiten registreren bovengenoemde ver-
plaatsingen en stellen de Commissie in het Permanent
Comité voor de voedselketen en de diergezondheid on-
middellijk in kennis van verplaatsingen van bedrijven in
de in bijlage I, onder A, genoemde gebieden naar be-
drijven in de in bijlage I, onder B, genoemde gebieden.”

4) Artikel 6 komt als volgt te luiden:

„Artikel 6

De lidstaten zorgen ervoor dat voertuigen die voor het ver-
voer van varkens in Duitsland gebruikt zijn of op een bedrijf
in Duitsland geweest zijn waar varkens worden gehouden,
na het laatste vervoer tweemaal worden gereinigd en ont-
smet voordat die voertuigen gebruikt mogen worden voor
het vervoer van varkens buiten Duitsland.”

Artikel 2

Deze beschikking is gericht tot de lidstaten.

Gedaan te Brussel, 4 mei 2006.

Voor de Commissie
Markos KYPRIANOU

Lid van de Commissie
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